
 
 

 
 

 

 
 

MX / SNX – Jury Rapport / Rapport de jury 1/4 

 
Veranstaltung 
Manifestation    

Ort 
Lieu    

Jury Präsident 
Président de jury 

 
   

Datum 
Date 

 
   

FMS Nr.   FIM Europe Nr.   FIM Nr.   

 
Zusammensetzung der Jury / Composition du Jury 

Nominierung der stimmenden Jury Mitglieder / Nomination membre jury votant 

Präsident / Président   

Delegierter / Délégué Swiss Moto  TK / CT   

 Chef-Chrono    

Delegierter / Délégué Org.     

Anwesend ohne Stimmrecht / Assistent sans droit de vote 
 

Chef-Chrono 

OK Präsident / Prés. d’org. 

Rennleiter / Dir. de course 

   

   

 
   

TK / CT    

Kontroll-Kommissär / Comm. vérif    

Rennsekretär / Secr. de course    

Arzt / Docteur    

Strecken-Chef / Chef de piste    

Gäste / Invité    
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Swiss Moto 

Allmendstrasse 26 

4658 Däniken 

+41 32 628 20 20 

office@swissmoto.org 

sport@swissmoto.org 

www.swissmoto.org 
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Datum / Date   Beginn / Début   

 
1. Sonderreglement (Bemerkungen / Änderungen) / 

Réglement particulier (remarques, modifications) 
 

 

 
2. Definitive Teilnehmerliste / Liste définitive des participants 

 

 
Kategorie / 
Catégorie 

anwesend / 
présents 

entschuldigt / 
excusés 

unentschuldigt / 
non-excusés 

MX Masters 
   

MX MX 2 
   

MX National 250 
   

MX Open 
   

MX Junioren 125 
   

MX Women  
   

MX Yamaha Cup 
   

MX E-Cup 
   

MX Backyard Junioren 85 
   

MX Eschtec Cup 65 
   

MX Jeremy Seewer Cup 50 
   

MX Sidecars  
   

SNX Elite Open 
   

SNX National 
   

SNX Senior / Damen 
   

Tageslizenzen / Lic. journalière 
   

Total 
   

 
 

3. Administrative Kontrolle / Contrôle administrativ 

 

 
11.12.2023 
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4. Technische Kontrolle / Contrôle techniques 

 

 
5. Strecken-Kontrolle / Contrôle de la piste 

 

 
6. Homologation der Klassemente (Unter Vorbehalt der Homologation der CMS) / 

Homologation des classements (sous réserve d’homologation par la CMS) 

 

 
7. Unfälle / Accidents 

 

 
8. Reklamationen, Infraktionen, Sanktionen / Réclamations, infractions, sanctions 

 

 
9. Beurteilung der Veranstaltung / Jugement de la manifestation 

 

 
10. Anforderungen für die nächsten Veranstaltungen oder Meisterschaften / 

Exigencens pour les futures manifestations ou championnats 

 

 
Ende / Fin   Präsident / Président   

 
Sekretär / Secrétaire   

 
Dokumente an das Swiss Moto Sekretariat / Documents au sécretariat Swiss Moto 

 Rapport Streckenkontrolle / contrôle de piste 

 Versicherungsnachweis / Attestation d’assurance 

 Kopie Brief an Krankenhaus / Copie de la lettre à l’hôpital 

 Kopie Proteste (inkl. Protestgeld) / Copie des protêsts ( incl. la caution) 

 Jury Rapport / Rapport de jury 

 Kopie Erste Hilfe-Rapport / Copie du rapport premier secours 

 SK Rapport / Rapport du CS 

 TK Rapport / Rapport du CT 

    
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Ausserordentliche Jury-Sitzung / Séance extraordinaire 

 
Datum / Date   Beginn / Début   

 
Teilnehmer / Présence 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Ende / Fin   Präsident / Président   

 
Sekretär / Secrétaire   


